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Vedic Wedding Act One:
WELCOMING
BRIDEGROOM'S
RELATIVES.

At the entrance of the place of wedding,
inside are Bride's Relatives and outside
are the Bridegroom's relatives. At the
door is an helpers from the Bride's side.
The helper is holding a towel, a tray
consisting of coconut, Perfume sprayer
HAIETUT  I[ATEETOT,  two  lamps

&l TS, colored rice, red powder

FHHHA, Turmeric powder ge3al, in a

tray. Helper gives the tray in his hands to
the priest. The priest holds the tray in
front of one of the Bride’s relatives at a
time. The corresponding Bridegroom's
relative stands across from the Bride's
relative. Bride's relative applies Red
powder W, Turmeric powder

on the forehead of the Bridegroom's
relative, sprays perfumed water on the
Bridegroom's relative, applies perfume
on his/her hand, gives a little bit of rice
in his/her hand and places coconut over
the rice in his/her hands, says as follows
as directed by the priest. The
Bridegroom's relative does the same
thing returning the same coconut to the
Bride's relative. The priest returns the

tray back to the helper. Finally Bride's
relative and Bridegroom's relative hug
each other and the Bride's relative
escorts the Bridegroom's relative to the
seat designated for the Bridegroom's
relative. The Bride's relative takes
his/her designated seat at the wedding
place. If short of people, the Bride's
relative returns back to the entrance for
the next Bridegroom's relative.

Bride's grandmother (mother's mother)
- I am bride's grandmother (mother's
mother) at the wedding of my
granddaughter (daughter's daughter) and
your grandson (daughter's son) I&H

TLATAHE! | gTET TAT AR arfasr

AT AATEAT AT |
Bridegroom's grandmother (mother's
mother) - I am  bridegroom's

grandmother (mother's mother) at the
wedding of your  granddaughter
(daughter's daughter) and my grandson

(daughter's son). HAEH W?FITF@'I
IET AT A9 QAfEAT qH [ATEAT
= RdT |

Bride's grandfather (mother's father) - I
am bride's grandfather (mother's father)
at the wedding of my granddaughter
(daughter's daughter) with your grandson

(daughter's son). HEH THHTAHZR: |
JET FAT AH AEAT AT ArfEAw
= TRAT |

Bridegroom's grandfather (mother's
father) - I am bridegroom's grandfather
(mother's father) at the wedding of your
granddaughter (daughter's daughter) with
my grandson (daughter's son). IEH

WEDDINGS IN THE VEDIC WAY. Page 1



JEATATHE: | ATAT AT a9 arasr
HH FATEAT = |

Bride's grandmother (father's mother) -
I am bride's grandmother (father's
mother) at the wedding of my
granddaughter (son's daughter) with your
grandson (son's son) IA&H a'gﬁmm-@ |

gET AT HE 9T d9 9T

= RdT |
Bridegroom's grandmother (father's
mother) - I am  bridegroom's

grandmother (father's mother) at the
wedding of my grandson (son's son) with
your granddaughter (son's daughter)
HEH FYfIarHs! | aT=T &< a9

HH A0 S RAT |

Bride's grandfather (father's father) - I
am bride's grandfather (father's father) at
the wedding of my granddaughter (son's
daughter) with your grandson (son's son)
HEH TYIAmHg: | ar=ar &4T q9

qrET qF JrE0r ST |

Bridegroom's grandfather (father's
father) - I am bridegroom's grandfather
(father's father) at the wedding of my
grandson (Son's son) with your
granddaughter (son's daughter) I&H

FviqaTas: | 99T &9 a9 TEr 99
qr=T ST |

Bride’s Mother - " I am bride's (name
of bride) mother at my daughter's (name
of bride) wedding with your son (name
of bridegroom). AT TAT HH FAl

qT TAT FGRAT L
Bridegroom’s mother - " I am

bridegroom's (name of bridegroom)
mother at the wedding of my son (name

of bridegroom) with your daughter
(name of bride). TAT AT dd F~H1

HH A ST L

Bride’s father - " I am bride's (name of
bride) father at my daughter's (name of
bride) wedding with your son (name of
bridegroom). 9T9T AT HA Hi=AT a9

AT FRAT L

Bridegroom’s father - " I am
bridegroom's (name of bridegroom)
father at the wedding of my son (name of
bridegroom) with your daughter(name of
bride). ATAT FTAT T FAT AX T

AT L

Bride's aunt (father's brother's wife) -
"I am bride's aunt at the wedding of my
niece with your nephew. 3AEH

TYIITEAT | qET &AT qH WTHAT

qT TS0 ST | "

Bridegroom's aunt (father's brother's
wife) - "I am bridegroom's aunt at the
wedding of my nephew with your niece.
HEH FIITEET| =T AT a9

TS AT J5 AT ST |

Bride's Uncle (father's brother) - "I am
bride's uncle at the wedding of my niece
with your nephew. ¥&H afTdeT: |

IMET AT A WTHET 9 AT
AT | "

Bridegroom's Uncle (father's brother) -
"I am bridegroom's uncle at the wedding
of my nephew with your niece. 3&H

F7IIdeT: | AT4T &7 a9 WS AT A9

= o

RIS AT |

<
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Bride's maternal uncle - I am bride's
maternal uncle at the wedding of my
niece with your Nephew. 3A&H

TLATAA: | qTAT TAOT AT HTRTTET
T | FTHAT |

Bridegroom's maternal uncle - I am
bridegroom's maternal uncle at the
wedding of my nephew with your niece.
3431{ CI!HI(‘L"III qI&a7T  &sdl dqd

T J7 W&o & |

Bride's maternal aunt - I am bride's
maternal aunt at the wedding of my
niece with your nephew. 3AEH

TLHTATAT | FTAT &AT 7 TR
T | & THAT |

Bridegrooms maternal aunt - I am
bridegrooms maternal aunt at the
wedding of my niece with your nephew.
HgH Ql\’\l-llt'\l.fﬂl"l'\l| qIET @dr dqd

[ ~

T J7 Wi & |

Bride's brother - I am bride's brother at
the wedding of my sister with your
brother. A&H TLATAT | ITAT AT HH

T T 9T &= rRdT |

Bridegroom's brother - 1 am
bridegroom's brother at the wedding of
my brother with your sister 3I&H

FVITAT | 99T 9T a9 9WhEr 79
AT &1 |

Bride's sister-in-law - I am bride's
sister-in-law at the wedding of my sister-
in-law with your brother-in-law. 3T&H

TLITASTAT | GTET AT HH FAT-aT

qT TG0 S AT |

Bridegroom's sister-in-law - 1 am
bridegroom's  sister-in-law  at  the
wedding of my brother-in-law with your
sister-in-law. HAgH GVHATTSATAT | O

TATRT A FG79 AT |

Bride's sister - I am bride's sister at the
wedding of my sister with your brother.
HEH aYqRTEr gmET &|r "W

T T 9T &= rRdT |

Bridegroom's sister - I am bridegroom's
sister at the wedding of your sister with
my brother. AEH TV | 9TET 4T

aa Wi 757 9T S |

Bride's brother-in-law - I am bride's
brother-in-law at the wedding of my
sister-in-law with your brother-in-law.
HgH a"il_.QQIWIII qIEaT AU HHE

T I a7 T =T &= hdT |

Bridegroom's brother-in-law - 1 am
bridegroom's  brother-in-law at the
wedding of your sister-in-law with my
brother-in-law.  3AEH FJ7IATA: |

qERAT a9 TANMOEr S "7/

LaN o
FTTATAT EqTRAT |

Finally an announcement is made that
the Bridegroom 1is coming and the
mother and the father greet him by
applying Red powder on his forehead,
spraying perfume, applying perfume on
his hand, and looking his face with the
light of lamps in the tray in their hands.
They bring the bridegroom to the center
of the stage and request him to have a
seat.
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Vedic Wedding Act Two:
Inviting Guests

On the stage at the center two wooden
seats (9T<) are placed. In front of the

wooden seat to the right is a copper dish
(ATEIIN), a copper mug full of water

(eT9T=), a copper spoon (Fe47), and a
copper pot full of water (AT&AT). To the

left of this arrangement is a tray having a
small handkerchief (¥HTeT), colored rice

(A&TaT), Red powder (Elé_clj), turmeric
powder (8&%), sandalwood paste
(“ﬁ_{), red oxide powder (FF@T), twelve
betel nuts (92 HITAT), flawers (‘QhT\*F),
bundle of green grass stems (g‘fl‘),
sandalwood sticks (39<HT), cotton ball
thread (W'IT‘TT), thread (G-Fl_rrcﬁ'), betel

leaves (anm'i LH:-l), match box

LaN

(FTITET YE), two small lamps (2
v 'IE\H), sweets (ﬁ%l?l'), few coins
(E'F&TUIT), a small bell ('GiET). Next to it is

a copper pot on which betel leaves are
hanging over and around the neck and a
coconut is placed over the mouth of the
copper pot supporting the leaves (FicTI0).

The priest is sitting on a wooden seat
(9TS) at the side of the wooden seat to

the right. The priest begins his speach as
follows:

Priest: "Dear ladies and gentlemen, We
have gathered here for the matrimony of

(bride) and
(the

bridegroom) in Vedic Way.
The word Vedic dfee is derived from

Sanskrit verb vadati ¥&fd which means
to talk or to speak and veda qT means
"word of mouth". Vedic afe® way

means the way in which it has been
narrated from generations to generations
by word of mouth on how a wedding
ceremony must be performed.

For any matrimonial ceremony it is a
practice to invite close friends, relatives
and guests. In Vedic matrimonial
ceremony we not only invite close
friends, relatives and guests but invite all
the Gods and the supreme personality for
the wedding and request them to give
their blessings to the bride and the
bridegroom.

You may ask why I said Gods. How
many Gods are there? Is it not true that
there is only one God? My answer is as
follows.

Human is a delicate balance between
righteousness and wickedness or un-
righteousness. If the balance of a person
tilts towards wickedness or un-
righteousness, that person is referred to
as Devil or ¥T&® (Raxasa). If the

balance of a person tilts towards
righteousness that person is referred to
as a Godly person. If there is nothing but
righteousness in a person he or she must
be God. Unfortunately in this manifested
world you can not find pure
righteousness in any person who is
exposed in the outside world to good and
bad T[0T (Gunas) or characteristics. We

all had pure righteousness before we
were born and were not exposed to the
outside bad and good elements. We
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always say that a newly born child is
close to the God. Why? Because the
child is not exposed to any such
elements at the time of birth. We were in
the state of God before we were born and
will return to the same state after death.
For this reason I say that there are
several Gods.

The Supreme personality who has
created this manifested Universe is only
one and I refer to that personality as
T (Permeshwar). It is like ocean.

There are unlimited number of drops of
water in an ocean. We do not call each
drop of water in ocean as ocean. Ocean
is comprised of all such drops of water.
Similarly the supreme personality is
comprised of such unlimited number of
Gods or the Universal consciousness.
First of all we invite all of you, the
parents, grand parents, great grand
parents of the bride’s parents and
bridegroom’s parents. We are also going
to invite, request, beg to all the Gods of
the universe to come over here and give
their blessings to the bride and the
bridegroom.

Next, the bride’s parents are going to
invoke, beg from the bottom of their
hearts to God ITUIST to come over here

and guard this place until the conclusion
of today’s retiuals.

Next, they are going to invoke the
Supreme Personality Lord STYTHUT

Narayana and Goddess #T&HT Laxmi to

come over here for their wedding. It is
the wedding of Lord SITYTHUr Narayana

and Goddess *T&HT Laxmi.

It is beyond any one’s capacity to bring
Lord ATYTHUT Narayana and Goddess

TeHT  Laxmi to their wedding.

Therefore, the bride’s parents are going
to look Supreme Personality Goddess
Laxmi in the eyes of the bride and

Supreme  Personality God STYTHUT

Narayana in the eyes of the bridegroom
and are going to perform the wedding of
their daughter, , and the
bridegroom

From the facts of life we know that for
any creation there is always an union
between a male and a female. This entire
manifestation has been created by the
supreme personality. Therefore, the
supreme personality must be of two
parts. One male and one female. We
refer to the male supreme personality as
Lord YT Narayana and the female

supreme personality as Goddess ewT

Laxmi. We are going to beg, request and
pray to Lord SITYTHUl Narayana and

Goddess &&HT Laxmi to appear over

here and bless the bride, bridegroom and
all of us.

Before we expect the arrival of Lord
AT?THr Narayana and Goddess e

Laxmi, we accept that there must be a
power in this universe which can protect
us, guard us until Lord HTITH

Narayana and Goddess eHT  Laxmi

arrive and until the conclusion of this
ceremony. We call this power as God
ITOTr Ganesh. We request, beg, pray

God TTUr9] Ganesh, to come over here

and request Him to guard at the door

WEDDINGS IN THE VEDIC WAY. Page 5



steps until Lord ITYTH9T Narayana and
Goddess &&HT Laxmi arrive and beg

Him to stay here and guard us until the
end of today's ceremony. The bride's
father , and
mother , are
going to pray, beg and request God
Ganesh U7 to come over here and

request Him to stay at the door steps and
guard us until Lord Narayana STYTHOT

and Goddess Laxmi tT&HT arrive here.
They are going to request Ganesh T

to guard all of us during the rituals and
until  the conclusion of today’s
ceremony.

Will the bride's father and mother come
over here and take a seat on these
wooden seats with the mother on the left
side of the father?"

The bride's mother and father take their
seat on the wooden seats and the priest
continues:

Priest: "For simplicity they are going to
use a betel nut to represent God Ganesh
TI'ETEFI', wash His feet, give Him a bath,

dress Him up well with make up
consisting of Kumkum (Red Powder),
sandalwood paste, turmeric powder,
flowers, use rice grains as if those are
diamonds, apply Him perfume, give Him
a breakfast, gifts and place Him on a
throne which will be easily visible to
Lord Narayana STVTHU and Goddess

Laxmi &HI. When Lord Narayana
ATV and Goddess Laxmi &T&HT see
this well dressed Ganesh ITOT9T, they will

recognize this place, they will know this

is the place and these are the people
gathered over here for the wedding
ceremony of (the
bride) and (the
bridegroom) and they will come over
here to bless us.

We always start our TST (Pooja) with
22 (OM). 22 (OM) means "I AM". It

means the beginning of all creation. It
means the start of awareness. It is the
start of consciousness. Even when we
close our eyes, due to this consciousness,
due to this awareness, due to this "I AM"
NESS, due to this 22 (OM) the entire

universe, the unlimited number of
galaxies, infinite number of stars in the
galaxies, our milky way galaxy, the solar
system, the planets in the solar system,
our earth, our continent, our country, our
State, our County, our City, this place,
the people gathered around us manifest
in front of us. If this consciousness, this
awareness, this "I AM" NESS, this 22

(OM) disappears, the entire
manifestation  will disappear. We
therefore, start our TST (Pooja) with

32 (OM).

Each individual manifestation has been
identified with a name. Names are given
for the sake of recognition. We have
selected following twenty four (24)
names. For acknowledgment of the first
three names we take a sip of spoonful of
water using this copper spoon et . The

fourth spoonful of water we release in
this copper dish AT&IT .

32 T FIETT TH7: | FTHUTT T |
ATIET 99 | a3 997 |
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farsorer 797 | AT A
Frfasramer T3 | ama=TT 99
TNV T | IR T97: |
TEATTT 7 | &TATG TS AH: |
HENUTT TH: | LT TH: |
T[T A7 | AHET 9 |
THNHTT TH: | TS 17 |
AR T | A=A 9 |
FTATEATT T | U1 7 | 57T
T 22 AR AT

"Next we acknowledge that breathing is
essential to continue with our awareness
by inhaling deep and exhaling. This is
called JTUMATH . We perform it at least

three times during the TIT (Pooja).

TUaeT TVEERIN: | TVHTEHAT a9dT |

K aN ~ ~
Qd[ ITHIAT=A < . | ATUTHATH
fafanT: |

"Please therefore, close your eyes,
breathe in deeply and hold your breath
and meditate in search of who really you
are. Exhale at the end of each JTOITHTH.

Do this three times.

WX HT IR E 1R G 1R
ST 1 32 AT | 32 HeA |
3¢ T AGqa7TH | WA a95 T
frefe | frar 4r T aEEET |

3 ATISAN T THHTH T

=

"You may now open your eyes, breathe
normally. I have just said that I am aware

of the earth (3% ¥:), the infinite space
(3% ¥ ), the Sun (3% & ), the
infinite number of planets (33 H&: ),
our milky way galaxy (3% ST+T: ), the
infinite number of galaxies (33 @9 ),
the Absolute Truth (33 H<IH ). Let the

Supreme Lord of the universe inspire our
intellect to perceive His unimaginable
and most radiant form.

The next step is to acknowledge our
awareness of the manifestation of all the
Gods of the universe including our
parents.

32 HAHGEUEITT 797 |
TELFATAT A | FAGTANAT T |
TTHETATSET T |
EITETANAT 79 |
TFEALTATAT TH: | ATATTITATH

T | FHHSHI T T |
AT AT TIUTATH A7: | AT
TEAT TAT TH: | AT FTRT0ET

T 79 | fAfaeTaeT

qHAY THa~dY T TThuh: |

ey fawer faea=rar ot |

THRIVTTRT MTAT R T |
FIEIAT ATAT T TS JUETEIT |

faermveT faars T yasr o auar )

HUTH 96 =9 [aededeT T J1aT |
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TFATFITITH 97 TTIFuH

T | THATIAH AT

A faeATIoT= |
AT AgeT ATged (orq |qarT |rfa |
YU SR T AT A

T

HAET 9 HAY AT TIHAEGAH |

TV =T TaT A5eATaaaq
gt

Aed A Fiaaq dd | aTaaH

THaAH e |

fAaTae S9a@H ded | eI

~

s Fssrere, =97

- ~

FATHETNTH STIETNTH R e TH

T | AT G 79I THT EaTIT
STTET: |
faTarae T3 WA Jarfasy
HEA 7T | F7Ead A UFITar 89

wraTy g

sfiferany faga ofwar =
MU CIE B I R
SH: |

~ ~c o =
ATV STRIAY THETTHT: |
& feoreg T fafgw

TRIITATATEAT: |

Remember, we are acknowledging our
awareness, our consciousness, our "I
AM" NESS, our OM (2 ) of the

manifestation of our surrounding, Which
planet we belong to, which continent we
are in, which country, which State,
which county, which City, whose house,
which year, which month, which day and
what time. The same thing is narrated
here in Sanskrit in this I5IT (Pooja) as

follows:

TTHEITadr HarTsyeT fasrTs

TIAHTIET =T Ja7IT (e 99T

~ ~ N N
farsrge HrEaarEseT T

a7 HfALIT TIH T

(H7TaY H7aEUs TEGGIT SUSTHIIUY

~ A~

TIT TMMETIIT: ST Y)

qTATATA T AHVERT HUS

~

Ut

r ~
Allcddge AN

I 9917

feaer e fasmanT fasoreor
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Fer e Ty

ﬁ ~ ? Q\c
I TET9r WY TS T
TSy qeg IaaTHAN

MEERA Y
Taurtasror fafereram spquatar
"Now

(Bride's father)

and

(Bride's mother) will express their main
purpose of today's function which is to
invite Lord Narayana TT7THU-- Goddess

Laxmi 7T&HT -- and God Ganesh 09T -

- and request their blessings for the bride
and the bridegroom.

HH ATHT: FHaeqd 7T

FATTCTIH TR

(Bride's name)

IR I

TS/ &fA®) T 9w F799

AhAAT g W = AgY
AT T ATTHH TAT AT

T fafear =T go2: SmHEEaTe

~ ~ -~ N
NSIMIHETT T-THEH 73T | dATal

fagim #gmEfe

Bride's mother
and

bride's father

have just said that, On this

day
of
(month and year), we have gathered here
in this beautiful town of

for a special occasion, the matrimony of
their daughter

(Bride's name) and to receive the grace
of God for health and prosperity.

To make this function free from
obstacles we start our prayer to God
TS (GANESH).

TR &7 SR oAl

D

UM fasiTa T Mg TaTg- [af=anT: |

H
D

FIEH FAAH JTHTIHA |

~

SUEITSH TR TR AT T
~ N

299 SAGIL MR IEECIEL RN

TN |

ffaes &= O T3 99HEY q9aT |

THATS  HETHH

"Due to this awareness, due to this
consciousness, due to this "I AM" NESS,
due to this 23 (OM), the entire

manifestation can appear before our
minds. So why not accept that there is
some unknown power that exists which
can guard us, can protect us, can remove
all the obstacles that may come during
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the performance of today's T5IT (Pooja).
Let us call this power as God T

Ganesh. Let it be represented by one of
the betel nuts. Let us dress up this
power, God TTUTIT Ganesh, with rice as

ornaments, kumkum, turmeric powder,
sandalwood paste and request this
power, God ITUTIT Ganesh, to stay at this

place and guard us until the supreme
creator of the universe arrives and gives
His blessings. When the supreme creator
sees that this beautifully dressed God
TS Ganesh is guarding this place, He

will recognize him and immediately will
descend to our place to shower His grace
on us.

Let us take one betel nut from the tray
and place it in the copper dish in front of
us. Please consider that this betel nut
represents the guarding god God TToTST

Ganesh who will remove all the
obstacles. Let us invite, beg and plead
this power, this God U9 Ganesh, with

the bottom of our hearts, to come here.

Let us take a little bit of rice from the
tray and place it as a seat for the Betel
nut which represents our God IO

ATEATT ST FHIIT |

Now each time I direct, please take a
spoonful of water from the mug in front
of you and give a bath to our God.

¥ T & | HEEYa S T8 |
T FHIAT |
¥ T & | HEEYa S T8 |
HAH FHIAT |
¥ T & | HEEOOa S T8 |
HEHA T FHIAT |
¥ WE: || AENUYad q9: |
=TH FHIAT | gafafgdae |
Now please take the hand towel from the
tray and dry the God. Take a Betel leaf
from the tray and place Him on the leaf.
Please also take the chain of cotton balls
from the tray and place around the God.
We will consider it as the clothing of
God Ganesh. The same way place the

bundle of thread from the tray and place
around the God (STT99 ).

3 WA & | HEEOd T T9:
TETIIETT FTOETe GEIAT |
3 WNE: B | AR 9
TR TaH FHIIT |
Please now take the bowl of sandalwood
paste and apply a little bit of sandalwood
to our God. Place some rice on our God
as an ornament. Apply some turmeric

powder and the red powder (Kumkum)
to the Lord.

¥ T & | HEEOa S T8 |
eI T S=a-q FHIIT |

¥ T & | HEEOOa S T8 |
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HAGTITY FEATH FHIATH |
wigargA™ 97 | 5fvgH

3 W & | HENA S A9
FHA AHIIGHT FAIIT |

Please use the sandalwood paste as
perfume and offer it to our God. Dress
up our God with flowers and the bundle
of the blades of green grass (§7ﬁ‘ ).

3 WA B | HEEOd T 9
T 2 2 (gg'\
FHIIT |

Please light the incense sticks and offer
their smell to the God. Please light the
candle and show the face of our God by
illuminating Him.

3% T = | AENTIA T T9:
T FHIIT |

3% T = | HENTYa T T9:
I qHIATH |

This reminds me of a Sanskrit verse of a
poet which says:

T qT FAT WIS T T |

S [ ~ r ~ r~
AHT (4« al HTId Qalo4H AL I

~ [ <

THT WT=H ATATT T4 |

e WTET Fataed favrfa

It means:

The sun does not illuminate Him.
Neither does the moon nor the stars. Not
even the lightning illuminates Him.
(When) He, the self effulgent illuminates
the entire universe, (what a fool I am,
trying to illuminate Him with this
candle.!!!).

But dear God, we are just naive, we want
to make sure that you are well dressed
while guarding this place until the
Supreme creator arrives. Please show
Him the path of this house when He
arrives.

Now please sprinkle some water around
the food, sweets and fruits and offer the
food to our God.

3 N & | HENA S A9
ST TSETE 9 AHTET |

33 T &M1&l | 33 AT | 1aT |

33 AT &4t |

33 IQAET HIaT 1 2R JHEAT

TTET | 32 FEJ0 &= ar |

SIS IAIEIH AT |

To wash His hands and mouth, please
serve some water using the spoon. As an
appetizer our God likes to eat betel
leaves. Please offer the leaves to Him.
Finally, before requesting Him to stand
at our door steps guarding us until the
Lord of the universe arrives, offer some
money and flowers as gift to our God.

The meaning of all of this is that, any
guest at your door step, rich or poor,
should be respected and honored like
this. All of us are the children of the
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same God. Please treat them as God.
God Ganesh is going to guard us at our
door until the supreme creator arrives.
He will see God Ganesh, recognize him
and will definitely come here to bless us.
Believe me.

ITVTAOAH, FHTITIH | SETTATATH
HHIATH | AT AT |
HEETETY e e qau

fsh afaome gt
¥ T & | HEEOa S T8 |
H={STH AHIATH | THERIT |

c

FraR 7 fafgamarg g9=r 4
[

~

arafe | faearf AT |Jatr
HIATIH |
3 T = | HENTIa T G99
T, qHIHT |
HAT FT TAAT T HEWTOI (T :
eIl

"Dear friends the Supreme personalities
Godess Laxmi and Lord Narayana &T&5T

dTYTHO have arrived. Just close your

eyes and bring in front of your eyes the
most radient, most beautiful, most
handsom, most powerful, forms that you
can think of. This form has complete
righteousness. This form is the
warehouse of the entire knowledge. This
form has surpassed all the three modes
of material nature. (e YT dHH).

This form has to be extra ordinary.
"They are right here. God is among us.
The God is within us. I can see the God

in the several eyes, hands, feet and faces
that have gathered here today. I can see
the God in their pure innocent, sincere
and honest MINDS.

I can see the God in the eyes, hands, feet,
faces and minds of all the living entities
of the universe. In the manifestation of
the entire universe. This God is not only
within us but is outside us. This God is
very near to us as well as at a very far
distance very difficult to comprehend.
This God has a speed of mind but He can
also be still, stable and motionless. Even
with His motion-less-ness it is very
difficult to catch Him. This God has the
most beautiful, handsome form. This
God at the same time can be formless.

Sri  Isopanishad = 'a"SFTT‘il'ﬁI'ﬂE\‘) has

described the form of this God as
follows:

LaN =N

HASTGHH HTAT TEAT A &aT:

<

AT T
.

EE| ¥ |

~ r~

H
qgraars ATeatd fagaE =T T 31r

qTafET =T ||
AT Tl a8 g7 dg~ |
qaV e q9F a8 A4
dqrefd: ||
FATET T fae: #wug 75
HATOA: | {eT 7 {ear a1 Jer

HTERTUT: & |

FAT T AT HT AT THAT |

FIGATST TAAS: HATHIET &4aw: |

Hgy Afgdn: 99 FA9H T
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HHTIEET: | 31 =T qra=r I
v T |

HAT TTTSATIH T THATRTHT: |

T T IHA 9T TETEIT I |

T fa=g FraT Sters e afafas

T

"Bride's father and mother are going to
use this pot with the coconut on the top
as the symbolic image of the Supreme
Personalities and offer them rice as
ornaments, red powder, turmeric
powder, flowers, try to see them with the
lamp and request with the bottom of
their hearts, the blessings for the bride
and the bridegroom."

Bride's father and mother perform the
worship as directed.

TTARH AT THUTATH A7 |
HAGTITT RAATT FHIATIH |
A AT TH7: | &g
AAIAT |
H e A TN 77 | HgHA
ﬁ“‘mwﬁ'&ﬁ?lo
AT T TAUTTH TH7: | RIATST
TSI ATV AT |
Wﬁﬂqullwm\ TH: | I
AT | S9H a0 |
HRH A TAUNAT 77 | T9aq
AAIATH |

33 T &M1&l | 33 AT | 1aT |

33 AT &4t |

33 IQAET HIaT | 22 JHEAT

TTET | 32 FEJ0 & ar |
SIS IIEH I |
IATIIOEH FHIIT |
EEATTATH THRTIATH | {ATTATH
AHIAT |
HEGTET THeT e qau
frsh afaom gt
THER |

TIIH

D

(Greeting Groom as the Supreme
Personality)

Dear and , (Bride's parents)
since it is beyond anyone's capacity to
bring the Supreme personality God
Narayana here, you are going to see the
Supreme personality God Narayana in
the eyes of (Groom) and are
going to offer him your services. Please

say,

gfceT

FATT TEETArET &7 T

Aldnld 4404 ql“ﬁl‘il"llﬁ'ﬂﬂt[

HTH A7 |

Please release water from your right
hand in the copper dish in front of you.
Please offer blades (shoots) of grass
@Tﬁ‘) as seat for the groom. Wash his

feet with water and dry them with a
towel. Offer him AT HAAT FHH
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ERCIGEIPRCES I G pIR
T - fau wfame
2 T STaTaaT |

TT —— % ITEH ATl |
7T - 2} FA AT |
3% AT TFTagar |

TT —— 2 HEAT AR |
AT —— 2 A AR |

~

¥ AEAAEH FTATaar |

TT —— % AFHAEH A |
T - % EVEH FEAH
EIEENEE

TT - 2y TSI AT |

(Bride's father), Please hold the
pot of I:NQ'W with both hands and say

three times,

¥ AT e |
7T et | foser =
AT T4 |

____ (Groom), please see the H"ﬂo'q'éh‘

in the pot with the eyesight given by the
Sun God.. Groom says, “I can
understand the sweet and sincere
sentiments behind your offer”.

¥ AT TTaOTaar | Tr——
T[T A | faser &r
AT TeTET |

____ (Groom), please see the H"ﬂo'q'éh‘

in the pot with the eyesight given by the
Sun God.. Groom says, “I can

understand the sweet and sincere
sentiments behind your offer”.

¥ AT TTaOqaar | Tr——
T[T A | s &r
AT T4 |

____ (Groom), please see the H"{q—éﬁ

in the pot with the eyesight given by the
Sun God.. Groom says, “I can
understand the sweet and sincere
sentiments behind your offer”.

Now (Bride's father), please give
the H"{q—éﬁ pot to the groom.

(Groom), Please accept the H"{q—éﬁ in

your left hand.

3 IEET @1 "qiaq: g9 AT
qIEITH
< T ; ) = e l

3 qEATAT FRATdd T &7
GEEH

AT : J=q AT 1)

e FFTOHATTET ALAT T 72 |
& e T faEr

HATAT TeTld: FATH A= G4 |

HTATEr W= T 1

Let our life be full of sweetness.
(Groom), please stir the I:NQ'W four

times with the index finger and the
middle finger of your right hand and
sprinkle in all four directions, north,
south, east and west.

3 THIEATTIAT=EEHT HaT=] ||

To the East
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3 TGRSRl TaT= ||

To the South
¥ \‘HIFG(‘QIWI\YII-‘IH"I‘UGHI

HaI—T || To the West
% T Tar g =gear
HaIT—T || To the North

32 MIEET  eTed]
ﬂ%l"-w Il Keep the pot on the

ground.

Take a sip of I:NQ'W three times while

I say,

2 favrstreata 1o 0
2 faeTeTREHvIET 121
3 AT aE: T9y favr us

S

S

3 FHATTTITAIT || FeIH7 T

=T JET =T a0

Vedic Wedding Act
Three:
Expressing the desire to

get married.
frag g qur  qETE

CIEEL N

~

The priest asks the parents of the bride to
stand up, come forward and face all the
guests. The priest also asks the
bridegroom to come forward, stand
besides the parents of the bride and face
all the guests. Similarly, he asks the
parents of the bridegroom to come
forward, stand besides the bridegroom
and face all guests.

Priest:

" Now

(name of bridegroom)

will express his desire to get married and
requests the blessings from all the
guests.

(bridegroom), will you

please say,
"For the purpose of righteous life,
pursuit of material resources and to

fulfill my natural desires,

L

(name of bridegroom),
desire to get married, and request your
support, consent and blessings to do so."

q_q_ T iﬂ c(‘ Lal

w1 g faam a=nH

HvsT | T

(name of the bride)

T 7R e strsgamr
faamEreeT FHw: qUETEH wawr
=T Wa=r RigH Ha=T g9 |

The priest asks all the guests present for
the ceremony to say loudly,

"TATET | 33 TUATEH | 33 F=fe |
¥ T RGIAH |

We have our unanimous consent and
support. Congratulations. Best of luck
God bless you. Let your wishes come

"

true .

The priest asks the parents of the bride to
say,
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IYWe
and

request your good wishes, blessings and
prosperous wedded life for our daughter

(bride's name)"

TIT

~

(bride's father)

(bride's mother)

T HEHTRH

(name of the bride)

AT T /RS AT
g faargre=r FAT:

qUATEHR Ha=l STed Ja=il RigH

g - - l

The priest asks all the guests to say,
"Congratulations, Best of luck, God
bless the couple and we wish them a
prosperous wedded life."

3 qUFTEA |
3w |
¥ T RGIAH |

The priest asks the parents of the
bridegroom to say,

"We

(bridegroom's father)

and

(bridegroom's mother)

request your good wishes, blessings,
support and prosperous wedded life for
our son

(name of the bridegroom).

BCEE ]

~

(bridegroom's father) =

(bridegroom's mother) I

HAEHTRH

~

(name of the bridegroom)
HIES B E ) ;

EEIERZEZE

FHC: TUATEH Wa—T & =l

g =T Fa- |

The priest asks all the guests to say,
"Congratulations, Best of luck, God
bless the couple and we wish them a
prosperous wedded life."
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Vedic Wedding Act Four
Singing of the eight

- e 1 3 F
One of the helpers arranges two wooden
seats 9T across each other in front of

the faaT® H=T. Two Helpers hold a
shawl 3TTY9TE across the two wooden

seats. The bridegroom stands on one of
the wooden seats behind the shawl. One
helper gives a garland in the hands of the
bridegroom. Other helpers distribute
handful of colored rice T&TdT to all the

guests attending the wedding ceremony.

Priest: "In both eastern and western
culture, it is a custom that the bride and
the bridegroom should not see each other
until the start of the wedding ceremony.
It is therefore, these two fine gentlemen
are holding this shawl in front of the
bridegroom so that he should not be able
to see the bride until a proper time. The
bride will make a grand entrance to this
place and will stand on the other side of
this shawl. We are all going to sing eight
hymns. At the end of each stanza of the

hymns I am going to say, I HgeT
HTFETT which means attention couple,

the time is very near for you to see each
other. Get ready, you will receive
pleasant blessings very soon." Dear
guests, Please shower the bride and the
bridegroom with a little bit of rice at the
end of each stanza.

Will the uncles of the bride escort the
bride up to the wooden seat in front of
the bridegroom."

Brides uncles escort the bride to the
faaTe H=T. The bride stands on the

wooden seat in front of the bridegroom.
One of the helpers gives a garland in the
hands of the bride. Couple of helpers
stand besides the bride and the
bridegroom with a flower bouquet, a tray
with lamps, red oxide powder, turmeric
powder, coconut in their hands. The
priest and few singers start singing the
hymns.

TaRAA T qravased e |

TEGEVHITH AT TIT00 ||

HATGTISTH THFAGUH 79 |
qorIfaaa o faeoTse FA T 1|
9 11
FEAARH AATCTE Te 2T
FIET |

AT FIHTFARH HIAeT R

FHO ||

o [ [ ~ ~
Halg sy a—=<-H [@9dd ®v3 T
HFAT |
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(s
[

AT HaT HgoTH 11 R 1

T AR BEEAT T FHAT e
THET

FIEIT A7 HE5aTaT FHIGA]

afear 11
S ~ ~
faram a=raet qETEIAsr =TT T 9T
US|
qUIT: qUISTeT: AHGH EAT: F4: da&T
HEeaT 112 1|

r <
.
.

T TS TSI 0=y
Rl
Sfesedr aor: IpT ey S
fEmateE N
st 9 7 wfagetaagn
T |

HT aqenTg T99a-: FATq qa1
HEAT 11 ¢ 1|

TH FRIT TG FGHEd: T
fe=ir: =1e:

~ ~ O X r
I<: ATFIEHATIANS: T TH

QTHIT: |

STATE T TR AT T99 =
T T

TR 7 a5 geEmT @™

-l Rl Rl

qET: TN 1
AT ey TeRYeId g7 STt

e |

FTH TT T TEIEHIg T ai5:
T ||

r

~ ~
SIEIE SIS B

~

‘-II"('IH"\[“-II(“-{CI(‘(“IHQ‘('IH\ ST |

T AT A9 5&9

9 <

Hrafarum T 1§ ||

[N =N h r aN
Alqa I dglad H il

STEAT qugaraT |

Rl

4

r_ \|

TTI=ATRIIHTT I [T

WTERIT ATRITT: ||

= o r [
Aldd dd=q lerEnlcnr U]
[T \C\‘|

ATad &R T T &= T

<

ST ST JETET 11\ 1)

TG Haged Tl SqaqHN |

HINNT: FIHEET a9 Haq
HgoTH 1

Aed A Fieaq d99 arvady

THaAH dad |

[ N b
[T G99 d<d

TS o = e 1
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The shawl across the bride and the
bridegroom is removed. All guests
applaud. The bride and the bridegroom
exchange the garlands. They give
bouquet of flowers to each other.
Perfume is sprayed on them. They
exchange sweets to each other. Perfumed
water is sprinkled and sweets are
distributed to all the guests.

Vedic Wedding Act Five
Handing over the
daughter.

The prlest holds a copper “dish in hlS
hand. The bridegroom holds his palms
like a scoop over it. The bride holds her
palms over bridegroom's palms like a
scoop. The bride's father does the same
over bride's palms. The priest asks the
bride's mother to keep on pouring water
from a mug with a spoon in her
husband's hands slowly and slowly, as
the priest says,

Priest:

n

(name of bride's father) is very pleased
to accept today,

(name of bridegroom), the great
grandson of,

(bridegroom's great grandfather), who is
also the grandson of,

(bridegroom's grandfather), and son of,

(bridegroom's parents), as a life partner
to

(name of bride), the great granddaughter
of

(bride's great grandfather),
granddaughter of

(bride's grandfather), and daughter of

(bride's parents)."

~

NIEEDY

(bride's great grandfather) ST+

PIRGIEELO NIy

(bride's grandfather) AT+ = HEH

EIE1E]

~

(bride's parents) T+ : T

AT

~

NIEED

(bridegroom's great grandfather) <1+ :

gframEeT T

(bridegroom's grandfather) ST+

AT =T
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(bridegroom's parents) ST+T: qTETT:

REIEE

Rl

(bridegroom's name) STHT: TI1H

VIR IO CE RO IV L Y

fergere e wme JwET )

The priest asks the bride's father to say
three times, " Please accept my daughter
as your wife."

The priest asks the bridegroom to say
three times, "My pleasure."

Bride's father: F=ITH SfdT&id

HAT |

~

Bridegroom: 3% & |

Bride's father: F=ITH Wfdimrd

HAT |

~

Bridegroom: 3% & |

Bride's father: F=ITH Wfdimrd

HAT |

~

Bridegroom: 3% & |

The priest asks the bridegroom and the
bride to stand facing each other. and asks
the bridegroom to place his right hand on

the right shoulder of the bride and say:,

R F IEH FEH A |

HIH: HMHTT A< |

FTH: &TAT | HTH: TIATETAT |
FIHH AHFHTE |
FHT AT IRl |

FIH T o | E: =1fm)

gr: |7 T& |

< < E -l l
Priest: (Groom), Will you
please say the meaning of the poem in
English?

Your father asked me thrice
To take you as my wife,
Love is the only price
I paid to bring you in my life.

Like the meeting of Horizon and the sky
It’s the mutual decision of you and 1
We entered in this ocean of love
Therefore, I take this solemn vow

With respect to the righteousness
Material resources and my natural
desires
I shall remain within the ethical, moral
And spiritual boundaries of married life
And I shall always be faithful to you.
____ (Groom), Repeat after me in

Sanskrit:
CERE B DU S 1 )

AfTT =T8T |

The priest tells the bride, to place her
right hand on the right shoulder of the
bridegroom and says,

¥ F IEH FEH A |

HIH: HMHTT A< |

o

fTH: QAT | HhTH: &Ir('l"clﬁldl |

FIHH THGHT I |
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FHAT &7 TR |
FH TAq o | gL A
r: |7 T& |

Clc|5-15'|| ‘;||E"|JQIEIF|O |

Priest: (Bride), Will you
please say the meaning of the poem in
English?

Yes honey,

My father asked you thrice
To take me as your wife,
Love is the only price
You paid to bring me in your life.

Like the meeting of Horizon and the sky
It’s the mutual decision of you and 1
We entered in this ocean of love
Therefore, I take this solemn vow

With respect to the righteousness
Material resources and my natural
desires
I shall remain within the ethical, moral
And spiritual boundaries of married life
And I shall always be faithful to you.

(Bride), Repeat after me in

Sanskrit:
SR DN B - N S
A= aATS & |

Vedic Wedding Act Six
Exchanging Gifts
g T4 |

The bride and bridegroom are sitting
side by side on chairs. One helper brings
a silver plate with colored rice and red
powder in it. A beautiful golden
necklace woven with black beads is on
the top of the rice. It is a gift from the
bridegroom to the bride. A red powder

FHH -- and turmeric powder ELT --

bowl is near the necklace. The priest
asks the bridegroom to place some rice
on the bride's head, place red powder
and turmeric powder on the forehead
along the part of her hair. Asks him to
place some red powder and turmeric
powder on the necklace and asks him to
tie the necklace around bride's neck.
While the bridegroom is doing this the
priest says,

Priest:
"Remember,

(bridegroom) offers these
gifts to (bride) as if

these are offered to Goddess Laxmi and
(bride) offers the gifts
to (bridegroom) as if
those are offered to God Narayana. Dear
(bridegroom) and

(bride), you are not only
offering these rings, neckless, bracelets,
bangles, kumkum and turmeric powder
to each other but are offering these to
that Supreme personalities which dwell
within each other"
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gvgT SUEauTT J9 IR I |

qaragTe 7T fg 3fa &9

MENEEIGEL

gV gTEUETFIH AT AHIARA |

FEATAGIUH T afq &H
Enmeyl
I AT§eT IFOH H0S TTH O
o
AT WIfT AEre- Aras
TR |

HTg oA A=A

HFATHATG TR |
ENCIL RN
Fraer Afaae fesag sgo =
77|

BTG YU HgUH TATalar 1|

While (bride)  offers
wedding ring and flowers to
(bridegroom), the priest

HTAT AT AT |

Says,

HIUHGHT Tag TET0
THEY ||

STHTEEATT AT THE
Femr=for |
AT AAGATION TET T7HH ||
qreATar i
HTATETT & 9T |
HATE AT TSR TSI

ENEEIGEL

S o N

AT et IHTH qTcTeaT: |

r ~
TATTATT HYAT THTATS : |

o~

fareayaTer qerdae AT |

[aN

T TIAT SarEy § T6E 1

qTTURTEU |

Receiving the hands.

The priest asks the bridegroom and the
bride to hold each others right hands and
says, Priest: "Let your hands be together
forever. Let there be good fortune all the
time with you. You are blessed by Gods
like Bhaga, Aryama, Sun, Purandhi. This
will help you to perform your duties as a
married couple in the most righteous

n

way".

T @ AT &5 |

O9T TeAT SYEls: TUT 39 ||
T2 AT Jfaar g7f=

HETH &7 FaTeaTT 4T 1|
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Vedic Wedding Act
Seven

The Pledge For Married
Life: R

Fourteesn Bricks Homa Kunda gT950s

Bottom Layer Top Layer

R

Facing the guests two wooden seats are
placed side by side for the bride and the
bridegroom to sit. In front of the seats
there is a metal bowl in which fire is
made using charcoal, some wood chips
and butter to light the fire. The priest

BT

asks the bride to sit on the left of the
bridegroom. The priest sits on another
wooden seat on the right side of the
bridegroom. The bridegroom has a shawl
over his shoulders. The bride also has a
shawl on her shoulders. Across from the
priest on the other side of the fire bowl,
sits bride's brother on another wooden
seat. A pot of soft butter is kept besides
the bridegroom. A pot of popped rice is
placed besides the bride's Brother. The
priest asks the bridegroom's sister to
come from behind the bride and
bridegroom and asks her to tie a knot to
the shawls worn by the bride and the
bridegroom.

Priest: "In Indian wedding we literally
tie a knot between the bride and the
bridegroom.

"Dear (bride) and
(bridegroom), Marriage is
not just an ordinary contract between a
couple. It is a sacred pledge. You have
already taken such pledge in front of me
and all these guests gathered here for this
ceremony. Now you are going to take the
pledge in front of this holy fire. The fire
is holy because the fire is used to burn,
to remove impurities and to make things
pure. We cook food on fire to remove
impurities and make it pure. Eating raw
food can make you sick. The fire gives
you the warmth. Without the heat of a
fire the winters become unbearable. Fire
gives you joy and happiness. At the
camp grounds when it is cold at night, all
the campers gather together, make a
controlled camp fire, sit around the fire,
sing songs, tell stories and fight the cold
nights. Fire is friendly to you when you
respect the fire. You become the enemy
of the fire if you neglect and disrespect
the fire."

The priest asks the bridegroom to put
some butter in the fire and says,
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Priest: "The butter is the fuel for the
fire. It is like soul of the fire. Invite the
fire to listen your pledge. Invite the fire
to come with blaze and intense radiance.
When I direct you with the words ET&T

please offer butter to the fire using the
spoon in the butter bowl.

E A CCHECHID SEIEICIE LRI I LY
gfasTaaTT )

HATT THTAY ITUST T AT

T[T J JHAT a7ar 9 |

EhaTd HTaT | Eh<TH | saH 1 HHA |

I am installing this fire known as the
controller of the life. This comes from
the family of sage Shandilya having the
zodiac sign Aries. Oh fire god, please
appear before us with your intensity.
This food is offered for nothing but your
intensity.

32 AT T T ATCHT ATF9R: |
T T Tg: | T T ATHTT
TSTAT T |
FERTTTET AATIT THET 14T |

STadad 30T | $7 T 77 |

This food is the soul of the fire. Please
appear with blaze with it. Please elevate
the souls of the entire mankind as well as
animal kingdom similar to your blaze.
Let our inner beauty blossom like the
harvest with your power. This food is
offered for nothing but your glory.

3 TTIad JaT | T rIa T | §79 T

HA |

Without any selfishness, 1 offer this fuel
for the creator of the Universe. It belongs
to Him.

32 T TATET | AT | §&7 T A |

Without any selfish intents, 1 offer this
fuel for the holy fire. It belongs to the
holy fire only.

32 GHTT SGTaT | JMFTT | §59 T
T |

Without any reservations, 1 offer this
fuel to the sun. It belongs to the sun.

¥ T AT 799 3 A T
T

AV T =gTH || FTaT ||

I TFHTATT | TGHATT | S/ T

HA |

Oh fire god, you are the purifier of our
food as well as the vital juices. Please
remove the impurities from our life. This
food is offered for the purifier of our life.

3¢ AT TIAT ZqdTH |

ASET TSI {5 q Hegqrond |
TSI ITAT THUTS THIATH |
TIH S T &1 | &7aT |

T MMETeATT | TMEIATT | §87 T

HA |

Oh, fire god, you are the leader of all the
gods. Please protect us from the
untimely death in the family. Let the
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king Varuna second this motion so that
ladies won’t have to mourn for the loss
of their progeny. This food is offered for
the protector of families.

22 AT AR JIAH TET: |

TS AT TIT & AT: |

HITTRT ST =T AT |
= A= AT 597 |
=TT |
AT MMETATT | TMEIATT | §&7 T

HA |

Let this fire god protect the family life.
Let her have long living children. Let the
mother have a meaningful life with the
joy of the company of her children and
grand children. This food is offered for
the protector of generations.

32 TH AT YT Iq ST |

S IERECIEE R SERECIN
At foe giaae 7 b

T TFIAT FHATET FONT | STET |

AT §SH T AA |

Oh, fire god, you are the Aryaman to the
girls. You have a mysterious reputation.
By offering this food made up of cow
milk, the girls have shown friendship
with you. Please make this couple to
think and act with perfect harmony. Let
their minds be on the same wavelength.
This food is offered to the fire that
dwells within the bodies of all.

-~

SATSTERT

Sacrifice of popped rice.

\
e AT A
The priest asks the bride and the
bridegroom to stand up. The priest Asks
the bride to make a scoop of her palms.
The priest asks the bride's brother to
pour some popped rice and butter in her
hands. The priest asks the bridegroom to
cover the bride's hands with his hands
and asks both of them to offer the
buttered popped rice to the fire slowly as
he says,

3 FIAUH T TG99 | FAT AR

HTET |
H EHTH &40 49T | 6 {31 T
HHA: | FTET |

FIFT 3T | §EH T a9 |

Priest: "With this offer of fuel, dear

(bride's name), you have

expressed your desire to increase your

attachment to your in-laws while

reducing your ties to your parents. Dear

(bridegroom), please hold

's (bride's) right hand and

both of you go around the fire and come

back to your original place." While they
go around the fire, the priest says,
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FHEA AT | AT A FHEA |
ArsEd ThET &I
R TH ATAIGER | TANISEH TFAT
=
ar 7 faagmas | g TeETEE |
FfEEr ST FARTEAED | S9T 7S
AT |
SHHATSHTAH HATVIE | AUAT 59 (277 W |
qEE TA9Eq: | AAE I T |

You are not self-centered,
Neither am 1.

You are like planet earth
Revolving in my sky.

I am a poem,

You are the poetry.

I am the soul,

Within your body.

Let’s join hands

And be my only wife
For ever lasting loving,
And happy family life.
Stand besides me,

Solid like a rock,

And present to the world
An exemplary wedlock.

The priest asks the bride's brother to
pour some pop corn and butter in the
hands of the bride second time. The
priest asks the bridegroom to cover
bride's hand with his hands and ask both
of them to offer the popped rice to the
fire second time. As they offer the fuel to
the fire, the priest says,

3 TAUH TG | FAT AR

HATET |

T EAT 4T a4 | ¥ & qoAq T
A | FETET |
AT 3T | &7 T a7 |

Priest: "With this offer of fuel,
(bride), you have expressed
your desire, second time, to increase
your attachment to your in-laws while
reducing your ties to your parents.
Dear (bridegroom), please
hold 's (bride's) right hand and
both of you go around the fire second
time, and come back to your original
place." While they go around the fire, the
priest says,

FHEA AT | AT A FHEA |
ArsEd ThHET &I
R TH ATAIGER | TANISER TFAT
=l
ar = faagmas | o TeETEE |
FfEET ST qARTEAE | 9T 97
AT |
SHHTSHTAH HAVIE | FUAT 59 (27T W |
qEE TA9Iq: | AAE I T |

Priest: “The bridegroom is saying:
You are not self-centered,
Neither am 1.

You are like planet earth
Revolving in my sky.

I am a poem,

You are the poetry.

I am the soul,

Within your body.

Let’s join hands

And be my only wife

For ever lasting loving,
And happy family life.
Stand besides me,

Solid like a rock,

And present to the world
An exemplary wedlock.

The priest asks bride's brother to pour
some popped rice and butter in the hands
of the bride third time. The priest asks
the bridegroom to cover bride's hand
with his hands and ask both of them to
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offer the popped rice to the fire third
time. As they offer the fuel to the fire,
the priest says,

¥ TV T TaH | FAT AT
AT |
Hq FATH &41 9T | T & 79a1q T
HAT: | &9T4T |
TS0 3T | §29 T HH |

Priest: "With this offer of fuel,
(bride), you have expressed
your desire, third time, to increase your
attachment to your in-laws while
reducing your ties to your parents. Dear
(bridegroom), please hold
(bride)'s right hand and both
of you go around the fire third time, and
come back to your original place." While
they go around the fire, the priest says,

FHEA AT | AT A FHEA |
ArsEH ThET &1
R T ATAIGER | THNISEH TFAT
=
ar 7 faagmas | g TeETEE |
FfEEr ST FARTEAE | S9T 97
AT |
SHHATHTAH HATVIE | FUAT 59 (277 v |
qEE TA9Iq: | AAE I =T |

You are not self-centered,
Neither am 1.

You are like planet earth
Revolving in my sky.

I am a poem,

You are the poetry.

I am the soul,

Within your body.

Let’s join hands

And be my only wife

For ever lasting loving,
And happy family life.
Stand besides me,

Solid like a rock,

And present to the world
An exemplary wedlock.

The priest asks (bride)'s
brother to pour some pop corn and butter
in the hands of the bride fourth time. The
priest asks the bridegroom to cover

(bride)'s hand with his hands
and asks both of them to offer the
popped rice to the fire fourth time. As
they offer the fuel to the fire, the priest
says,

3¢ TSTIOH q S9H7 | F4T ATAH

HATET |

Hq FATH Z41 TSATI(T | T & 75T
T A | FTET |
32 TSI d &1l | T 9ad | §87 T

HA |

Priest: "With this offer of fuel,

(bride), you have expressed
your desire, fourth time, to increase your
attachment to your in-laws while
reducing your ties to your parents. Dear

(bridegroom), please hold

(bride)'s right hand and both
of you go around the fire fourth time,
and come back to your original place."
While they go around the fire, the priest
says,

FHEA AT | AT A FHEA |
ArsEd ThET &I

e TH ATAIGER | TANISEH TFAT
=l
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ar 5 faagmas |y TeETEE |
FfEEr ST FARTEAED | 9T 97
AT |
SHHTSHTAH HATVE | FYAT 59 (277 W |
qEE TA9Eq: | AAE I T |

Priest: "Dear (bridegroom),
I am reminding you last time that think
yourself as the soul (¥%¥ ) and

(bride) as your body (‘;Iﬂjﬁ‘).

Think yourself as the planet earth
revolving in the sky of
(bride). Think yourself as a
poem within the poetry of
(bride). With this bondage
only you will be able to make a loving,
long lasting, firm and stable marriage
like the earth on which both of you are
standing."
The priest asks the bride and the
bridegroom to pour the remaining
popped rice in the fire and mention them
that they have offered the final offer to
the supreme creator of this Universe and
have taken their pledge in front of the
Supreme creator, the fire as well as all
the guests present for the ceremony.
(bride)'s aunt comes from
behind and removes the knot between
the bridegroom's and the bride's shawl.
The bride's brother comes and twists
bridegroom's ear and tells him that he
has taken a solemn oath in front of the
holy fire, the Supreme creator of the
Universe and all the guests and
therefore, he better stick to it.

Vedic Wedding Act Eight
Walking first seven steps

together.

qaqer

Priest: "Dear (bride) and

(bridegroom), The number
seven has importance in our lives.
Remember. There are seven days in a
week. There are seven color bands in a
rainbow. Seven notes makes a music
piece. There are seven continents on this
earth. There are seven most stable stars
in the northern constellation which
makes Ursa minor or the little bear. And
now you are going to walk your first
seven steps as husband and wife making
seven firm commitments. At the every
step, I am going ask you to take a solemn
vow and you are going to commit
yourselves to the oath, as long as you
live. Please notice that I have placed
seven heaps of rice, in the south easterly
direction, at one step apart.

(bride),
please hold

(bridegroom)'s right arm
with your left hand and walk your first
step with right foot first, and place your
right foot on the first heap of rice. Now
join your left foot to your right foot.
Priest: "With the first step towards your
married life, will you

(bride) and

(bridegroom),
take a solemn vow, that you will support
each other, in the united journey of
married life with trust, faith and
confidence?"
The bride and the bridegroom: " We
will."

Priest: " ¥ U&TEl €T | d7 AT
HTFAT 9T 1|

EY means ever lasting trust.
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" 1 acknowledge that you have taken
your first vow. May your life be full of
support for each other with trust, faith
and confidence. Please remember that
the things that you see with your eyes are
some times deceiving. Have full faith
and confidence with each other. Never
suspect."”
"Now (bride), take your
second step and place your right foot on
the second heap of rice and then join the
right foot with your left foot."
"As a second step of your married life,
will  you (bride) and
(bridegroom) take a
solemn oath that you will take care of
each other, in sickness as well as in
health, as long as you live and live
peacefully with perfect harmony?"

Bride and bridegroom: " We will."

Priest: " 357 fg9&r W& &7 A
HTAAT 9T 1|
FST means strength, good health.

"I acknowledge that you have taken your
second vow. May peace, harmony and
good health prevail in your life."

"Now (bride), take your
third step and place your right foot on
the third heap of rice and then join the
right foot with your left foot."

"As a third step of your married life, will
you (bride)

and (bridegroom) take a
solemn vow that you will share each
others wealth and earnings as long as
you live and work hand in hand towards
prosperity?"

Bride and Bridegroom: " We will."

Priest: "VTIEANT 9T W) AT
HTH ATIAT 99 1|
YT9H means assets and YT means

growth.
Working together towards the growth of
assets. Priest: "I acknowledge that you
have taken your third vow. May the Lord
make you rich and generous.
"Now (bride), take your
forth step and place your right foot on
the forth heap of rice and then join the
right foot with your left foot.
"As a forth step of your married life, will
you (bride) and
(bridegroom) take a
solemn oath that you will cherish love,
pleasure and happiness towards each
other as long as you live?"

Bride and Bridegroom: " We will."
Priest: "HTATNEATT JASTEl W | AT

HH 3471_9|T'IT CERE
YT means spectacular, awesome and

exemplury.
Spouses can look each other with
passion. Other than spouse should be
treated as brothers, sisters, mother or
father.
"I acknowledge that you have taken your
forth vow. May the love always blossom
in you."
"Now (bride), take your
fifth step and place your right foot on the
fifth heap of rice and then join the right
foot with your left foot.
"As a fifth step of your married life, will
you (bride) and
(bridegroom) take a
solemn oath that you will commit
yourselves to become ideal parents of
your progeny?"
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Bride and Bridegroom: " We will."

Priest: "I+ T599al Wa | AT A1

ATIAT W || T fa=mag a5 1T
=] Y& ||

ISIT means progeny.

"I acknowledge that you have taken your
fifth vow. May you receive healthy, long
living and brilliant children.
Now (bride), take your
sixth step and place your right foot on
the sixth heap of rice and then join the
right foot with your left foot.
"As a sixth step of your married life, will
you (bride) and
(bridegroom) take a
solemn oath that you will always
accompany each other while enjoying
the joys of all the seasons?"

Bride and Bridegroom: " We will."

Priest: "SRV VSIS W | AT HTH
HAAAT 4T ||

5FQEL means s€asons.

"I acknowledge that you have taken your
sixth vow. May the God provide you
with a happy and joyous life for all the
seasons.

"Now (bride), take your
seventh but not the least step and place
your right foot on the seventh heap of
rice and then join the right foot with your
left foot.

"As a seventh step of your married life,
will you (bride) and

(bridegroom) take a
solemn oath that you will always strive
for everlasting friendship?"

Bride and Bridegroom: " We will."

Priest: " 9T A<A9&l HT | AT AT
BJT-EIHT Hq ||
99T means friend.

Priest: "Dear (bride) and
(bridegroom), you have
taken all the seven basic vows towards
your married life, and I am pleased with
your commitment. Now therefore, I
myself and on behalf of all the people
gathered here I pronounce you Husband
and wife. Congratulations. God bless
you.
"During a recent visit to one of my
friends house I saw on the kitchen wall
an interesting poster.

It read:

RULES FOR A HAPPY MARRIAGE

e 1. Never both be angry at the
same time

e 2. Never yell at each other unless
the house is on fire.

e 3. 1If one of you has to win an
argument, let it be your mate.

e 4. If you have to criticize, do it
lovingly.

e 5. Never bring up mistakes of the
past.

e 6. Neglect the whole world rather
than each other.

e 7. Never go to sleep with an
argument unsettled.

e 8. At least once every day try to
say one kind or complimentary
thing to your life's partner.
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e 0. When you have done
something wrong, be ready to
admit it and ask for forgiveness.

e 10. It takes two to make a
quarrel, and the one in the wrong
is the one who does the most
talking.

Please follow these ten commandments
and your marriage is going to be as
happy as heaven.

Dear (bride) and
(bridegroom), please
remember that marriage is like a slow
burning oil lamp with oil and wick
giving a pleasant light. The oil and the
flame can not live without each other. If
the oil gets flooded or the flame exceeds
its limit, it can turn into an
uncontrollable fire. There has to be a
balance between the oil and the flame.
Marriage is a union of two minds. For
every issue there can be more than one
viewpoint. Respecting each other’s view
point and reaching to a middle ground is
the secret of a successful marriage.
(bride) and
(bridegroom) are tied
with the knot to their shawls for a long
time. I want to make them a little bit
comfortable by asking
(bridegroom)'s  sister
to come over here and removing the
knot. , can you come over
here please. But before removing the
knot, I have a condition to you.

In old days in India, girls were very shy
and they did not say the name of their
husbands in front of other people.
During major functions people would
ask the married girls to say their
husbands name in front of the crowd.
Under such circumstances the girls
would say the name of their husbands in
a small thymes in a poem. It is still a
custom in the south Indian and Marathi

speaking people to continue with this
tradition. You have to say a name before
you can remove the knot between
(bride) and
(bridegroom).

EXPRESSING
EXPECTATIONS FROM
MARRIED LIFE

~

bridegroom to stand facing each other
and touch each others foreheads. I tell
the guests that I am going to make some
wishes for the bride and the bridegroom.
At every wish I am going to shower
them with rice. Please say T¥TH] |

which means "may your wishes come
true", every time I make such wish.
While showering rice on their heads the
priest says,

Priest: " \TE &TH: THHATH |

Let your life be glorified. "
Guests: " T | "'
Priest: "' ST ATH: FHTATH |

Let your goals be fulfilled. "

Guests: " YT | "

Priest: " Faeq M GHETd |

Let your marriage be prosperous."'

WEDDINGS IN THE VEDIC WAY. Page 31



Guests: " T 1 "

-

Priest: "' 9% @ HTH: FHTATH |
Let there be righteousness in your life. "

Guests: " T 1 "

2

Priest: " YT o &TH: THTATH |

Let there be high social status in your
life.
Guests: " TITET | "

2

Priest: "' T97: T HH: THAATH |

Let your ventures be always successful.

"

Guests: " TITET | "

Vedic Wedding Act Nine
COMPLETION OF WEDDING
CEREMONY.

T T |

The bridegroom is sitting on a wooden
seat with the bride to the left side facing
the guests. The bride's mother is sitting
on a wooden seat at the right of the
bridegroom and the bride's father is
sitting on her right. A copper dish, a
copper mug full of water with a copper
spoon was kept in front of the
bridegroom. Similar utensils are kept in
front of the bride's father. The priest is
siting on a wooden seat at left of the
bride. The priest has a copper mug full
of water and couple of flowers besides
the mug in front of him. The priest tells
the bride's mother to hold her husband's
left arm and to the bride to hold the
bridegroom's left arm with their right
hands respectively. The priest tells the
bridegroom and the bride's father to take
a spoon full of water from the mug in
their right hand and sip three times and

release the forth spoonful of water from
their right hands in to the copper dish in
front of them while the priest says:
Priest:

32 T F9ETT TH7: | FTHUTT T |

HTETT 9 | Mia==1 TH7: |
e 7 | AR A

Frfasramer T3 | ama=TT 99
TIIITT A7 | IR T |
T 7 | TATG TS AH: |
HENUTT TH: | G TH7: |
T A7 | AAHET 9 |
THNHTT TH: | ST 17 |
TR T | A=A 77 |
FATEATT T | YT TH: |
BYT T | % AT A |

32 TT AT FHI: FA7AT |

g a7 FH 8 HARIH |
e feagsd fagT
99 feqeq g v 71

~

AT feTeed qgagd q95T |

HEAATH HATEH I =TT |

Priest: "Please God forgive us if we
have made any mistakes in our rituals.
May the fire that corrects all the flaws in
all actions give the fruits to all of us and
accept our humble prayers."

The priest asks the bridegroom and the
bride's father to take a spoonful of water
and release it from their right hand to the
copper dish in front of them.
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32 faaneg: T @ rET)
fanar: T g5 T A

Priest: "These rituals are offered to all
the Gods of the Universe without any
reservations".

The priest asks the bridegroom and the
bride's father to take a spoonful of water
and release it from their right hand to the
copper dish in front of them.

Priest:

" qUETE TUE ' OET: |
ATUATE AU T AT
AT HEH T 94T |
wferfaefa AT T &1 |
WIS THIANITT T A4
T

T AR T T 3T Fors v
TR T T 1
EH JIT F9: A, fea afg
P g
AT T AV &fg T
EHAATET ||

Priest: "Oh God, you are perfect. You
are supremely perfect. You are in
everyone. You are eternal. Please make
these rituals perfect. Make them
supremely perfect. Be always within us.
Please remain eternal for us. Oh, the God
in the form of the fire, we offer all our
pledges and deeds to you. We surrender
at your feet. If we have offered
something of less importance or
something false to you, forgive us. Give

us faith, knowledge, intelligence,
strength, wealth, health and long life."

AT &fg 9= fg @aiq «Hg &8 71

Dear God, let the married life of this couple be
glorified. Let their goals be achieved. Let their
all ventures be successful. Let their love
blossom. Let them have beautiful, handsome
and intelligent children. Let them have
prosperity. Let all their desires be fulfilled.

3 HAVT: TIAT HITREH

HEAIA T Jaa & g
HEHTHH TS AZHT ||

Priest: "It is a practice in the western
culture to say that a successful marriage
is a marriage in which the husband and
wife fall in love again and again. In
Vedic culture, there is still a higher taste.
Dear (newly wed),
what ever you do for each other please
offer it as a service to the Lord Narayan
(ATTIM) and Goddess Laxmi (ﬂ'&“ﬁ).

There are seven major stars in the in the
north most constellation called Ursa
minor or the little bear. We call them as
TATY . They are eighteen million light

years away from us. The Arundhati,
(ﬂ’F—‘ﬂT—ﬂ‘) is the foremost stable among

these seven stars with a strong
determination to be at the same place.
Dear (newly wed),
your marriage will be as stable as
Arundhati (34?7-'4?%) when you offer

your actions as husband and wife as
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services to Laxmi Narayan (e
YT,
3 T AT yaferfa: yaarfT: g99q
7 |
@ A ya: fera)
FH AT AT AT I8

Ja=dd: ||
<

"May the polar star, the Polaris, the most
stable among all, the one which stands
out the most in the circular constellation
of stars, the one which appears as if he
has arrested the motions of the other
stars, protect this couple from any and all
of their enemies." Please
(bridegroom), take
some ashes from the fire bowl, apply to
your forehead and to your wife's
forehead. Please
(bride's father), do the

same".

The priest takes the flowers in his hand.
Dips in the water and while sprinkling
the water on the newly wed and the
bride's parents says as follows:

3} TEE T qiad: w9 AfEAT

~ <

I TTET FIET FIAT 5754

[©

/

g sthfasaTia
Tt Brar Fore =TT ) 32
T T | AT TR & |
ot qfe: qfe: T 31T 1

Priest: "With the grace of the Gods of
the universe, may there be strength,
wealth, success and glory with you. May

this shower bring you peace, love and
prosperity."

The priest asks the bride's father to say
following words and then take a
spoonful of water in his right hand and
release it in the copper dish in front of
him.

AT g FIHAT: faars

HERTITIT HHUT WIS T7HE
THaT | 22 aq 9 |

Bride's father: "May the Lord of the
Universe be pleased with the marriage
ceremony of my daughter."

The priest asks the newly wed to bow
and touch the feet of the bride's parents.
Bride's parents advise their daughter as
follows:

3 FHTST FI[7 W | GHTSHT THATH

e |

T2 YIS W | GHTST 37T
el

"Dear (bride), earn the love
of your father-in-law, mother-in-law,
brothers and sisters-in-law. Lead a happy
life in their house."

The bride's parents advise the married
couple as follows:

32 89 T ar fa e faa
A fa sea

ATGa=l Tor: T : HIEHTAT &=
TE
"Dear (newly
wed), stay together with everlasting love.
Be always of compromising nature with
no dis-agreements. Lead a life full of joy

with loving and brilliant children and
grandchildren."
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Dear (Bride’s father), You
must be relieved and happy with the
giving away of your daughter. Kalidas
has said in the Shakuntal that:

T fE F T v uw
ATHET HEST THVUE: |

STar AR faure: gwEe

T Ia=aTe ST T T
1l €. 2 W“

One has to accept the fact that daughter
is some one else’s treasure and has to be
given away. My mind is relieved with
happiness by returning this treasure I
had it for safekeeping.

This concludes today’s ceremony. Thank
you all and God bless you.
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